
Notice d’installation

Lite Cruiser Pro XL
Tente de toit dépliante à couverture souple
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Avant utilisation, veuillez lire attentivement le « Manuel 
d'instructions » pour une utilisation correcte.



Poteau en forme de U

Cadre principal du châssis

Poteau en forme de U

Poteau télescopique
de porte d'entrée

Spécifications 110
Taille de la tente ouverte : 212x110x95cm
Taille de la tente fermée : 117x110x32cm
Taille de l'emballage : 125x121x37cmm
Poids net :  36.5 kg (dont l'échelle téléscopique)
Poids brut : 45 kg

Spécifications 120
Taille de la tente ouverte : 212x125x95cm�
Taille de la tente fermée : 127x110x32cm�
Taille de l'emballage : 137x121x37cm
Poids net :  41.5 kg (dont l'échelle téléscopique)�
Poids brut : 50 kg

Spécifications 120XL
Taille de la tente ouverte : 230x125x95cm�
Taille de la tente fermée : 127x120x32cm�
Taille de l'emballage : 137x130x37cm
Poids net :  43 kg (dont l'échelle téléscopique)�
Poids brut : 52�� kg

Spécifications 130
Taille de la tente ouverte : 212x140x95cm
Taille de la tente fermée : 137x110x32cm
Taille de l'emballage : 148x121x37cm
Poids net :  46.5 kg (dont l'échelle téléscopique)
Poids brut : 58 kg

A. la tente de toit pliante de bateau léger est une tente installée sur le dessus de la voiture, qui peut
atteindre l'ouverture et la fermeture de la tente en tournant l'échelle. Non limité par la chaleur
humide ou la boue après la pluie, le sol accidenté et d'autres influences environnementales
difficiles, vous pouvez toujours profiter du camping en plein air.

B. La légèreté et la conception démontable du module permettent à deux personnes de monter et de
démonter facilement la tente.

A. Le cadre principal du produit est en alliage d'aluminium, certaines des clés d'articulation sont des pièces
en plastique (nylon).

B. Le tissu de la tente est constitué d'une double couche d'isolation thermique et d'un revêtement argenté
imperméable.

C. Le fond de la tente est un coussin matelassé.

Brève Instruction du produit:

Matériau et spécifications du produit:

Caractéristiques et utilisations du produit:

Noms des composants:
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L'ouverture et la fermeture de la tente s'effectuent en tendant l'échelle comme un levier pour faire 
basculer le cadre inférieur de la tente.

Principales performances et caractéristiques techniques:

Poteau en forme de U
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Méthode d'installation du produit:
1. Soulevez la tente du côté de la voiture vers le toit et faites-la glisser du 
porte-bagages dans le toit.

2. Réglez la tente en position centrale sur le toit (assurez-vous que 
les portes arrière peuvent être ouvertes).

3. Faites glisser le boulon en T de la rainure de guidage au 
bas de la tente jusqu'à la position souhaitée. (Figure 1)

4. Passez le boulon en T à travers la pièce de fixation en forme de U, mettez la rondelle élastique et la 
rondelle plate, vissez l'écrou torx, puis faites-le glisser depuis la fente centrale. Selon la taille du 
porte-bagages, vous pouvez choisir d'installer la pièce de montage en forme de U directement ou à l'envers.
Remarque : utilisez une vis de type T M8 x 50 mm pour une installation formelle et une vis de type T 
M8 x 70 mm pour une installation inversée.

5. Fixez l'autre extrémité de la pièce de fixation en forme de U de la même manière qu'à l'étape 
précédente, et actionnez les trois autres de la même manière.

Figure 1

M8x50mm M8x70mm

Tenue de soirée : convient aux
porte-bagages plus larges

Inversé : convient aux
porte-bagages plus étroits



Tournevis cruciforme
(1 pièce)

Outils :

Sac à outils Clé hexagonale de 6 mm 
(1 pièce)

Rivet en aluminium
 (2 pièces)

Stator en forme de U
 (4 pièces)

Rondelle plate M8
(8 pièces)

Rondelle en arc M8
(8 pièces)

Écrou en plastique (8 pièces)
M8x50mm

Boulons en T (8 pièces)
M8x70mm

Boulons en T (8 pièces)
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Clé ouverte de 8-10 mm
 (1 pièce)

Clé ouverte de 13 mm
 (1 pièce)



Dressages:
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1. Après avoir déverrouillé les boucles 
autour de la tente, retirez et rangez la 
couverture.

2. Déverrouillez les serrures de l'échelle et étirez 
l'échelle télescopique à sa longueur maximale.

3. Tenez l'extrémité inférieure de l'échelle avec les deux mains 
et appuyez sur l'échelle vers le bas en même temps pour 
déplier la tente, ajustez l'échelle à la bonne hauteur et fixez-la.
(Note : N'appuyez pas sur l'échelle vers le bas trop rapidement 
pour éviter une force excessive sur le toit du véhicule.)



Dressage:
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5. Verrouillez la boucle de la tige de support supérieure
d'avant-toit de la tente, la tente est ainsi bien ouverte.

4. Appuyez d'abord sur les points de fixation des tiges de support des deux côtés, poussez
ces tiges de support vers le haut.

Appuyer



Pliage:
1. Fermez toutes les fenêtres, accrochez les
cordes élastiques à l'intérieur de la tente
(comme indiqué à la figure ①). Déverrouillez la
tige de support de l'avant-toit de la tente
(comme indiqué à la figure ②). Remontez la
porte d'entrée jusqu'aux deux tiers de sa
hauteur. Puis poussez l'avant-toit vers l'intérieur.

2. Appuyez d'abord sur les points de fixation
des tiges de support des deux côtés, appuyez
sur les tiges de support des deux côtés de
l'avant-toit de la tente vers le bas (comme
indiqué à la figure ③), puis rangez les sacs à
chaussures (comme indiqué à la figure④).
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Appuyer

①

②
③

④



Pliage:

Méthodes d'entretien :

3. Soulevez l'échelle vers le haut pour plier la tente. Assurez-vous
qu'aucun tissu n'est exposé à l'extérieur. Appuyez sur le bouton
inférieur de l'échelle et poussez vers l'avant pour raccourcir l'échelle.

4. Tendez et fixez l'arrière de la tente avec la bande de caoutchouc
rouge et fermez le couvercle, alors la tente est pliée.

1. Séchez la tente après utilisation avant de la ranger pour éviter que le tissu ne moisisse.
2. La tente peut être redressée pour évacuer l'eau lorsqu'il y a de l'eau dans le tube en aluminium ;
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Consignes de sécurité :

Veuillez noter les points suivants lors de l'utilisation de la tente de toit :

Ɣ /RUVTXH�YRXV�XWLOLVH]�OD�WHQWH�GH�WRLW��LO�HVW�UHFRPPDQGp�GH�QH�SDV�GpSDVVHU�����NP�K
HW�GH�WRXMRXUV�UHVSHFWHU�OD�OLPLWH�GH�YLWHVVH�

Ɣ 9pULILH]�TXH�OD�WHQWH�GH�WRLW�HVW�ELHQ�IL[pH�DX�SRUWH�EDJDJHV�DX�GpEXW�HW�GXUDQW
FKDTXH�YR\DJH�HW�DVVXUH]�YRXV�TXH�WRXWHV�OHV�ERXFOHV�GH�VDQJOH�VRQW�ELHQ�IL[pHV�

Ɣ 6L�XQH�SDUWLH�RX�XQ�FRPSRVDQW�GH�OD�WHQWH�GH�WRLW�SUpVHQWH�GHV�GRPPDJHV�YLVLEOHV�
QH�O
XWLOLVH]�SDV�HW�FRQWDFWH]�QRXV�j�WHPSV�SRXU�O
DLGH��HQ�SDUWLFXOLHU�SRXU�OHV
VDQJOHV�HW�OHV�ERXFOHV�

Ɣ 9HLOOH]�j�FH�TXH�OH�SRUWH�EDJDJHV�VRLW�FRUUHFWHPHQW�LQVWDOOp�HW�VROLGHPHQW�IL[p�
VLQRQ�LO�ULVTXH�GH�VH�SHUGUH�HQ�URXWH�RX�PrPH�GH�SURYRTXHU�XQ�DFFLGHQW�JUDYH�

Ɣ 7HQH]�WRXMRXUV�FRPSWH�GHV�PRGLILFDWLRQV�GH�OD�KDXWHXU�GX�YpKLFXOH�HW�GX
FRPSRUWHPHQW�GH�FRQGXLWH��VHQVLELOLWp�DX[�YHQWV�ODWpUDX[��FRPSRUWHPHQW�GDQV�OHV
YLUDJHV�HW�GH�IUHLQDJH��

Ɣ 0HWWH]�OHV�LQVWUXFWLRQV�GDQV�OH�YpKLFXOH��YpULILH]�OH�YpKLFXOH�HW�OLVH]�OHV�LQVWUXFWLRQV
GX�SRUWH�EDJDJHV�HW�VXLYH]�OHV�UHFRPPDQGDWLRQV�GDQV�OHV�LQVWUXFWLRQV�

Ɣ 1
XWLOLVH]�SDV�G
HDX�GH�-DYHO��G
DOFRRO�RX�GH�VROXWLRQ�GH�QHWWR\DJH�DPLQpH�VXU�OD
WHQWH�GH�WRLW�FDU�FHOD�SRXUUDLW�HQGRPPDJHU�OD�VXUIDFH�GH�OD�WHQWH�GH�WRLW�

Ɣ /
DXJPHQWDWLRQ�GH�OD�KDXWHXU�GH�YRWUH�YpKLFXOH�QH�SHXW�SDV�GpSDVVHU����FP��HQ
IRQFWLRQ�GH�YRWUH�SRUWH�EDJDJHV��

Ɣ )DLWHV�DWWHQWLRQ�DX[�HQWUpHV�EDVVHV��DX[�EUDQFKHV�EDVVHV��HWF�
Ɣ 8Q�EUXLW�GH�YHQW�SHXW�rWUH�JpQpUp�ORUV�GX�YR\DJH�HQ�SRUWDQW�OD�WHQWH�GH�WRLW�
Ɣ /RUV�GH�O
XWLOLVDWLRQ�GH�O
LQVWDOODWLRQ�GH�ODYDJH�DXWRPDWLTXH��LO�IDXW�G
DERUG�GpPRQWHU
OD�WHQWH�GH�WRLW�

Ɣ (Q�SOXV�GH�FHV�LQVWUXFWLRQV��LO�FRQYLHQW�GH�WHQLU�FRPSWH�GHV�LQVWUXFWLRQV�GH�PRQWDJH
GX�SRUWH�EDJDJHV�HW�GHV�LQVWUXFWLRQV�G
XWLOLVDWLRQ�GX�YpKLFXOH�

Ɣ 3RXU�GHV�UDLVRQV�G
pFRQRPLH�GH�FDUEXUDQW�HW�GH�VpFXULWp�GHV�DXWUHV�XVDJHUV�GH�OD
URXWH��OD�WHQWH�GH�WRLW�HW�OHV�EDUUHV�GH�SRUWH�EDJDJHV�GRLYHQW�rWUH�UHWLUpHV
ORUVTX
HOOHV�QH�VRQW�SDV�XWLOLVpHV�

Ɣ 3RXU�GHV�UDLVRQV�GH�VpFXULWp��LO�FRQYLHQW�G
XWLOLVHU�XQLTXHPHQW�GHV�SRUWH�EDJDJHV
TXL�RQW�pWp�WHVWpV��SDU�H[HPSOH��WHVWpV�SDU�OH�*6��HW�TXL�VRQW�FRPSDWLEOHV�DYHF
YRWUH�YpKLFXOH�
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